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บทนำ�	

	 ประเด็นทางเพศในวรรณกรรมสตรีชายขอบมักจะถูกเล่าผ่านมุมมองหรือ

ประสบการณข์องผูห้ญงิซ่ึงตกอยู่ในสถานะชายขอบของสงัคม ไมว่า่จะเปน็การถกูกดขี ่หรือ

แมแ้ตอ่คตทิางชาตพินัธุ ์ซึง่สว่นใหญเ่รือ่งราวของผูห้ญงิเหล่านีจ้ะถกูเล่าผ่านบนัทกึเรือ่งราว

ของตนเองทีไ่ดป้ระสบกบัภาวะการถกูกดขีใ่นทกุรปูแบบแตไ่มส่ามารถตอบโตห้รอืแสดงออก

ถงึความรูส้กึใดๆออกมาได้อยา่งตรงไปตรงมา  ดงันัน้ งานเขยีนเหลา่นีจ้งึสามารถสะทอ้นถงึ

ความรู้สึกของผู้หญิงในช่วงเวลาที่พวกเธอถูกกดขี่ได้เป็นอย่างดี และไม่ใช่เพียงการตอกย้ำ�

ก่อร่าง สร้างเรื่อง : เรื่องเล่า อัตลักษณ์ และชุมชน  

ในวรรณกรรมสตรีชายขอบ

Making a Story :  Story Identity and Community in  

Marginal Feminist Literature
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ความเจ็บปวดที่ผู้หญิงได้รับ แต่ยังทำ�ให้เห็นถึงโครงสร้างของสังคมที่ทุกคนอาจถูกกดขี่ได้

ไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง

	 หนังสอื กอ่ร่าง สรา้งเรือ่ง : เรือ่งเลา่ อตัลกัษณ ์และชมุชน ในวรรณกรรมสตรชีาย

ขอบ ของ ชตุมิา  ประกาศวฒุสิาร เปน็หนงัสอืรวมเรือ่งเกีย่วกบัประเดน็ทางวรรณกรรมสตรชีาย

ขอบ  ดว้ยการเรียบเรยีงเนือ้หาเชงิอภปิรายประกอบการแสดงตัวอยา่งและขยายความ  โดย 

ผู้เขียนแบ่งเป็น 8 บท ได้แก่  การอ่านและวิเคราะห์วรรณกรรมสตรีชายขอบ ความเป็น 

อะบอริจิน : การเมืองเรื่องอัตลักษณ์, ประวัติศาสตร์บาดแผล : การเยียวยาและการ

รื้อฟื้นความทรงจำ�ใน Obasan,  ความรุนแรง  จิตวิญญาณ และการเยียวยาใน Comfort  

Woman,  ตำ�รา ตำ�รบั ทพัพ ีอสิตรกีบัการสรา้งประวตัศิาสตร,์  อารมณต้์องหา้ม : อดุมการณ์

กับความรักใน อะเซเลียสีแดง,  และบทสรุป ในแต่ละบทมีสาระสำ�คัญที่น่าสนใจดังต่อไปนี้

	 “การอ่านและวิเคราะห์วรรณกรรมสตรีชายขอบ”  

	 ผู้เขียนได้กล่าวถึงข้อจำ�กัดในการศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมสตรีชายขอบของ 

นักคิดนักวิจารณ์ที่มีต่องานเขียนและนักเขียนสตรีชายขอบที่เป็นสตรีผิวสีหรือสตรีในโลกที่

สามทีต่อ้งเผชญิกบัการใหน้ยิามตัวตนของนกัเขยีนตามขนบทีสั่งคมวางไวว้า่เปน็ตวัแทนของ

ชาตพินัธุที์ต่นสงักดัอยู ่โดยคาดหวงัวา่จะไดเ้หน็การนำ�เสนอประสบการณจ์รงิจากงานเขยีน

ของคนกลุม่นี ้จนเปน็กรอบทีก่ดีกันสตรผีวิสหีรอืสตรใีนโลกทีส่ามออกจากแวดวงวรรณกรรม 

โดยนำ�เสนอ 4 ประเด็น  ได้แก่

 	 ข้อจำ�กัดในการศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมสตรีชายขอบ

	 ผูเ้ขยีนไดช้ีใ้หเ้หน็วา่  นกัเขยีนสตรชีายขอบทีเ่ปน็สตรีผิวสีในโลกทีส่ามจะตอ้งเผชญิ

กับการให้นิยามแก่เสียงและตัวตนของนักเขียนตามขนบที่สังคมวางไว้  โดยกลุ่มผู้อ่านและ 

ผู้วิจารณ์ก็มักจะมองนักเขียนเหล่านี้เป็นตัวแทนของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ตนสังกัด  งานเขียน

เหล่านี้ต้องนำ�เสนอภาพจริงแท้ของกลุ่มชาติพันธ์ุน้ันๆ ในขณะเดียวกันหากนักเขียน

เหล่าน้ีนำ�เสนอประสบการณ์ที่ต่างไปจากกรอบความจริงแท้ที่สังคมกำ�หนดไว้พวกเขาจึง

ถูกสังคมกล่าวหาว่าเป็นพวกจอมปลอม ซ่ึงเป็นกรอบท่ีคับแคบตายตัว  ดังนั้น การอ่าน

วิเคราะห์วรรณกรรมสตรีชายขอบเพื่อเปิดโอกาสให้นักเขียนผู้หญิงกลุ่มนี้ได้นำ�เสนอเร่ือง

ราวประสบการณ์ในพื้นที่สาธารณะ  โดยผู้เขียนเน้นย้ำ�ว่าการทำ�ความเข้าใจงานเขียนของ

กลุ่มสตรีชายขอบจำ�เป็นต้องหันกลับมาทบทวนทัศนคติของสังคมเกี่ยวกับวรรณกรรม    
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  	 ชายขอบในฐานะพื้นที่ของการกดขี่และการสร้างสรรค์วรรณกรรม  

	 ผู้เขียนได้อภิปรายถึงประเด็นของนักเขียนสตรีชายขอบ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นสตรีผิว

สหีรอืสตรใีนโลกทีส่ามทีต่อ้งตกอยูใ่นพืน้ทีท่ีวั่ฒนธรรมทีแ่ตกตา่งหลากหลายมาปะทะผสม

ผสานกัน จนต้องดำ�เนินชีวิตอยู่ท่ามกลางความแตกต่างและความขัดแย้งของค่านิยมและ

วัฒนธรรม ทำ�ให้นักเขียนกลุ่มน้ีพบว่าตนเป็นเพียงคนนอก ไม่ได้รับการยอมรับเป็นส่วน

หนึ่งของสังคม  ผู้เขียนได้กล่าวอีกว่า  การเข้ามาอยู่ในสังคมกระแสหลักยังทำ�ให้สมาชิก

ของกลุ่มคนชายขอบรับเอาค่านิยมและอุดมการณ์ของตะวันตก ส่งผลให้คนเหล่านี้มอง 

อตัลกัษณท์างชาตพัินธุแ์ละวฒันธรรมทอ้งถ่ินของตนวา่เปน็สิง่ไม่มคีา่ นา่อบัอายและตอ้งการ

ปฏิเสธวัฒนธรรมและชุมชนของตนในท่ีสุด ดังนั้น นักเขียนกลุ่มน้ีจึงเลือกที่จะนำ�เสนอ

ประสบการณ์ของตนจากพื้นท่ีชายขอบเพื่อปรับเปลี่ยนชายขอบจากพ้ืนที่ถูกกดขี่ให้กลาย

มาเปน็พืน้ทีก่ารตอ่สู ้ซึง่ผูเ้ขยีนไดเ้นน้ย้ำ�ใหเ้หน็อยา่งชดัเจนวา่การนำ�เสนอรำ�ลึกถงึความทรง

จำ�ในอดตีเกีย่วกับบา้นเกดิของตนผา่นงานเขยีนเหล่านีถ้อืเปน็เครือ่งมอืทีใ่ชส้รา้งอตัลกัษณ ์ 

กอบกู้ชุมชนของตน และทวงสิทธิ์ความเป็นพลเมืองของตนจากสังคม

	 งานเขียนกับการจดบันทึกประวัติศาสตร์ของชุมชน

	 ผู้เขียนได้คัดสรรงานเขียนของกลุ่มนักเขียนท่ีส่วนใหญ่เป็นลูกหลานของกลุ่มผู้

อพยพหรือผู้ที่เคยตกอยู่ภายใต้อาณานิคมมาก่อน ซึ่งงานเขียนแสดงให้เห็นถึงวิกฤตทาง

วัฒนธรรมของชุมชนท่ีกำ�ลังจะหายไปจากความทรงจำ� อันจะส่งผลกระทบกับการรับรู้

เกี่ยวกับอัตลักษณ์ของตนเอง  ในขณะเดียวกันนักเขียนกลุ่มนี้ก็พบว่าตนได้ทำ�หน้าที่เป็น

นักประวัติศาสตร์ควบคู่กับการเป็นนักเขียนที่บอกเล่าเรื่องราวและเหตุการณ์ที่เกิดใน

ชุมชน โดยมีการนำ�เสนอประวัติศาสตร์ผ่านรูปแบบของวรรณกรรม ทำ�ให้นักเขียนเหล่านี้

สามารถนำ�เสนอเรือ่งราวชวีติและเหตกุารณต์า่งๆ ทีถ่กูมองขา้มหรอืละเลยในการจดบนัทกึ

ประวัติศาสตร์กระแสหลัก และเป็นแหล่งข้อมูลสำ�คัญในการศึกษาเรื่องราวชีวิตของสามัญ

ชนในอดีต	

	 นักเขียนกับภาษาและรูปแบบการประพันธ์

	 นักเขียนสตรีชายขอบมักจะเล่าเรื่องราวของตนและชุมชนโดยใช้ภาษาของผู้

ปกครองหรือเจา้อาณานิคม นกัเขียนเหลา่นีม้องว่าภาษาไมใ่ชเ่ครือ่งมอืในการส่ือสารเท่านัน้  

แต่ยังเป็นเคร่ืองมือที่ผู้ปกครองหรือเจ้าอาณานิคมใช้กระทำ�ความรุนแรงต่อผู้อื่น ตัวอย่าง

เชน่ในเรือ่ง Comfort Woman ของ เคลเลอร ์ซึง่แสดงใหเ้หน็วา่เจา้อาณานคิมใช้ภาษาเปน็
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เครือ่งมอืในการกดขี ่ ดงัจะเหน็ได้จากผูห้ญงิทกุคนในคา่ยถกูตัง้ชือ่ใหมเ่ปน็ภาษาญีปุ่น่พรอ้ม

กบัหมายเลขกำ�กบั หา้มไมใ่หต้ดิตอ่สือ่สารกนัและลดทอนตวัตนของผู้หญงิใหเ้ปน็เพยีงวตัถุ

ทางเพศ ความรุนแรงที่แฝงอยู่ในภาษาของเจ้าอาณานิคมนี้  จึงวิธีที่นักเขียนกลุ่มนี้ใช้เพื่อ

ตอบโต้การกดขี่  ในเรื่องของรูปแบบการประพันธ์น้ันผู้เขียนยังได้แสดงทัศนะว่างานเขียน

ในกลุ่มนี้แสดงให้เห็นความสามารถของนักเขียนในการพลิกแพลงขนบของภาษาเพื่อสื่อ

ความหมายอันหลากหลายของตัวบท  เช่น  การใช้ผู้เล่าเรื่องมากกว่าหนึ่งคนเพื่อบอกเล่า

เรื่องราวจากมุมมองที่หลากหลายและปฏิเสธการนำ�เสนอความเป็นจริงเพียงรูปแบบเดียว  

ซึ่งเป็นกลวิธีที่สอดคล้องกับสถานภาพความเป็นชายขอบของนักเขียนกลุ่มนี้  ที่ไม่สามารถ

ท้าทายอำ�นาจได้อย่างเปิดเผยหรือตรงไปตรงมา

	 “ความเป็นอะบอริจิน : การเมืองเรื่องอัตลักษณ์”  

	 ผู้เขียนได้กล่าวถึงผลงานเรื่อง My Place (1987)  ของ แซลลี  มอร์แกน  นักเขียน

ของสตรีลูกผสม  ซึ่งเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับการสืบค้นอดีตของมอร์แกนเพื่อหาความหมาย

ของ อะบอริจิน  โดยการสืบค้นอดีตของมอร์แกนซึ่งเริ่มต้นจากการที่มอร์แกนได้ค้นพบโดย

บงัเอญิเมือ่เธออาย ุ15 ป ีวา่เธอมเีชือ้สายอะบอรจิินหลงัจากทีค่รอบครวัไดป้กปดิเรือ่งนีก้บั

เธอมาตลอด  ผลงานเรื่อง My Place ส่วนหนึ่งมาจากความสนใจของสาธารณชนที่มีต่อ 

อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของผู้เขียน  ซึ่งผู้เขียนได้แสดงทัศนะเกี่ยวกับกระแสความนิยมของ 

ผู้อ่านที่มีต่องานเขียนของนักเขียนกลุ่มชายขอบและได้สร้างบรรยากาศที่ดีในการเปิดรับ

ความแตกต่างและความหลากหลายให้มีขึ้นในสังคม โดยนำ�เสนอ 6 ประเด็น  ได้แก่ 

	 จุดกำ�เนิด My Place

	 ผู้เขียนได้อภิปรายว่า ในงานของนักเขียนผิวสีมักจะปรากฏฉากที่ตัวละครค้นพบ 

อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุของตนซ่ึงเป็นสิ่งท่ีตนไม่ได้ตระหนักในตอนแรก  ผู้เขียนได้ยก

ตัวอย่างฉากสำ�คัญใน My Place  นั่นก็คือฉากที่มอร์แกนค้นพบโดยบังเอิญว่าเธอเป็นคน

ดำ�  ผ่านคำ�พูดของยายที่พลั้งปากบอกกับเธอว่ายายเป็นคนดำ�  คำ�พูดของยายสร้างความ

งุนงงให้กับมอร์แกน  เนื่องจากระยะเวลา 15 ปีที่เธอเติบโตมา มอร์แกนไม่ทราบว่าเธอเป็น 

คนดำ�  ฉากนีม้คีวามสำ�คัญตอ่การเขา้ใจความเปน็อะบอริจนิทีป่รากฏใน My Place  ในขณะ

ที่สังคมทั่วไปมองว่าชาติพันธ์ุเป็นสิ่งท่ีติดตัวมาแต่กำ�เนิดและแสดงออกให้เห็นเด่นชัดในตัว

เอง  แต่การรับรู้ตัวตนของมอร์แกนเป็นผลของการเรียนรู้จากสังคมภายนอก ผ่านคำ�บอก

เลา่ของยายซึง่เปน็จดุเริม่ตน้ใหม้อรแ์กนสบืคน้เกีย่วกบัอะบอรจินิผา่นการสนทนาพูดคยุกบั
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สมาชิกในครอบครัว  ผู้เขียนได้อภิปรายถึงจุดกำ�เนิดว่า มอร์แกนเขียน My Place  ขึ้นเพื่อ

หาคำ�ตอบว่าอะบอริจินคืออะไร  การสืบค้นทำ�ให้เธอต้องกลับจากไปรื้อฟื้นอดีตและความ

เป็นมาของครอบครัว  โดยมอร์แกนเป็นผู้เริ่มลงมือเขียนในสิ่งที่เธอทราบก่อน  ต่อจากนั้นก็

จะขอให้สมาชิกคนอื่นเพิ่มเติมข้อมูลในส่วนที่ขาดหายไป  ดังนั้น  หนังสือประวัติครอบครัว

ของมอร์แกนจงึมกีารดำ�เนนิเรือ่งทีค่ลา้ยคลงึกบัเรือ่งสบืสวนสอบสวน จงึถอืเปน็ส่วนหนึง่ของ

กระบวนการสบืคน้อดตีโดยใหส้มาชกิในครอบครวัมสีว่นรว่ม  เพิม่เตมิขอ้มูลทีข่าดหายและ

ทำ�ให้ภาพของอดีตที่นำ�เสนอมีความชัดเจนและมีรายละเอียดมากยิ่งขึ้น     

	 อัตชีวประวัติของแซลลี  มอร์แกน

	 ประเด็นต่อมาผู้เขียนได้อภิปรายให้เห็นถึงความแตกต่างในงานเขียนของ แซล

ลี  มอร์แกน  ที่แตกต่างจากนักเขียนของสตรีลูกผสมคนอื่น ๆ โดยมุ่งความสนใจไปที่บท

แรกในงานเขียนของมอร์แกนที่ชื่อว่า “โรงพยาบาล” ซึ่งบรรยายประสบการณ์ในวัยเด็กที่

เธอและแม่เดินทางมาเยี่ยมบิลพ่อของเธอท่ีเป็นอดีตทหารผ่านศึกและป่วยเป็นโรคพิษสุรา

เรื้อรัง        สำ�หรับมอร์แกนมันเป็นโลกที่เหี่ยวเฉาไร้ชีวิตชีวาและทำ�ให้เธอรำ�ลึกถึงโลกของ

ยายซึง่เตม็ไปดว้ยสิง่ลีล้บัมหศัจรรย ์ซึง่มอรแ์กนไดแ้สดงใหผู้อ้า่นเห็นตัง้แตต่น้เรือ่งเกีย่วกบั

ประสบการณ์ของเธอที่เผชิญโลกสองวัฒนธรรมคือ โลกของพ่อซึ่งเป็นโลกของคนขาวและ

โลกของยาย  มอรแ์กนทราบในภายหลงัวา่เปน็โลกทางจติวญิญาณของคนอะบอรจินิ การนำ�

เสนอชวีติวยัเดก็ของมอรแ์กนนัน้เปน็การนำ�เสนอโลกทัง้สองในเชงิเปรยีบเทยีบกเ็ปน็วธิกีาร

หนึง่ทีม่อรแ์กนใชม้อรแ์กนใชเ้พือ่อธบิายวา่เหตใุดเธอจงึเลอืกแสดงตนเปน็คนอะบอรจินิใน

ภายหลัง ทำ�ให้งานเขียนของเธอแตกต่างจากนักเขียนลูกผสมทั่วไป  

	 การสืบค้นประวัติครอบครัว

	 ในประเด็นนี้ผู้เขียนได้อภิปรายถึงการสืบค้นประวัติครอบครัวของมอร์แกนว่า

ไมใ่ชเ่พยีงนำ�ขอ้มลูมาเรยีบเรยีงเทา่นัน้แตก่ารสรา้งความรูเ้กีย่วกบัประวตัคิรอบครวัจะตอ้ง

อาศัยการอา่นทบทวนเพือ่วเิคราะหแ์ละคดัสรรขอ้มลูทีไ่ด้รบัการสบืคน้ประวตัคิรอบครวัขอ

งมอร์แกนเป็นไปด้วยความยากลำ�บากอันเนื่องมาจากสถานภาพของคนพื้นเมืองในสังคม

ออสเตรเลยีในอดตี มอรแ์กนพบวา่ชาวพืน้เมอืงออสเตรเลยีมสีถานภาพไมแ่ตกตา่งจากทาส

ผวิดำ�ในสงัคมอเมริกัน และการทีค่นพืน้เมอืงอะบอรจินิไมส่ามารถอ่านออกเขยีนได้ทำ�ใหก้าร

จดบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับวงศาคณาญาติของคนพื้นเมืองแทบจะไม่ปรากฏ  ผู้เขียนได้เน้น

ย้ำ�เกีย่วกับประเดน็ความวติกกงัวลเกีย่วกับการรกัษาความบรสุิทธิข์องชาติพนัธุป์รากฏอยา่ง
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เด่นชัดในเรื่องเล่าเกี่ยวกับการลำ�ดับเครือญาติของตระกูลเดรก  บล็อกมัน ที่ปฏิเสธความ

เป็นเครือญาติกับครอบครัวผิวดำ�ของมอร์แกน  การสืบประวัติครอบครัวของมอร์แกนจึง

ทำ�ได้เพียงนำ�ข้อมูลมาเรียบเรียงเท่าน้ัน แต่ข้อมูลท่ีได้ก็มีท้ังส่วนท่ีขัดแย้งและสนับสนุนซึ่ง

กันและกัน  ดังนั้น  การสร้างความรู้เกี่ยวกับประวัติครอบครัวของมอร์แกนจึงต้องอาศัย

การอ่านทบทวนเพื่อวิเคราะห์และคัดสรรข้อมูลที่ได้รับ

	 การเดินทางกลับบ้านเกิดบรรพบุรุษ

	 ผู้เขียนได้อภิปรายถึงข้อจำ�กัดทางกายภาพและวัฒนธรรมที่เป็นลูกผสมที่ส่งผล

ให้การสืบค้นครอบครัวจากญาติผิวดำ�เป็นไปด้วยความยากลำ�บาก โดยผู้เขียนได้อภิปราย

ถงึบทหนึง่ใน My Place ทีช่ือ่ “กลบัคนืสูโ่ครนันา” ซึง่มอรแ์กนไดบ้รรยายการเดนิทางของ

เธอและสมาชกิในครอบครวัไปยงับา้นเกิดของบรรพบรุษุ  แตเ่นือ่งจากขอ้จำ�กดัทางกายภาพ

และวัฒนธรรมทำ�ให้การอ้างสิทธิ์ความเป็นอะบอริจินของมอร์แกนเพื่อเข้าเป็นสมาชิกของ

ชุมชนเป็นไปด้วยความยากลำ�บาก การอาศัยความสัมพันธ์แบบเครือญาติซึ่งเป็นแบบแผน

ความสัมพันธ์ท่ียอมรับกันในชุมชนอะบอริจินจึงเป็นวิธีที่ทำ�ให้ค้นพบญาติผิวดำ�ที่เธอและ

ครอบครัวไม่เคยรู้จักมาก่อน  และช่วยขจัดความรู้สึกโดดเดี่ยวและแปลกแยกที่เธอและ

ครอบครัวประสบในชุมชนผิวขาวอีกด้วย  ผู้เขียนยังกล่าวเพิ่มเติมอีกว่าชุมชนอะบอริจินซึ่ง

เปน็บา้นเกิดเมอืงนอนของบรรพบรุษุยงัมบีทบาทในการสรา้งจติสำ�นกึความเปน็อะบอรจินิ

ให้แก่มอร์แกนและครอบครัวผ่านการเล่าเรื่องในอดีตสู่กันฟังระหว่างสมาชิกในชุมชน   

 	 การปฏิเสธชื่อพ่อ

	 ผู้เขียนได้อภิปรายเก่ียวกับประเด็นการปฏิเสธช่ือพ่อได้อย่างน่าสนใจ กล่าวคือ 

การทิ้งปริศนาเก่ียวกับช่ือพ่อ  แม้ว่าการสืบประวัติครอบครัวของมอร์แกนเร่ิมต้นด้วยการ

ค้นหาชื่อพ่อแต่ก็จบลงด้วยการจงใจปฏิเสธชื่อของพ่อ และได้รับเข้าเป็นสมาชิกของชุมชน

ผิวดำ�และค้นพบญาติฝ่ายแม่จึงแสดงให้เห็นถึงการเลือกแสดงตัวตนและการเลือกให้คำ�

นิยามแก่ตัวเองใหม่นั้นกระทำ�ภายใต้เงื่อนไขของสังคม  วัฒนธรรมและการเมือง เช่น การ

ถูกปฏิเสธจากครอบครัวคนขาว หรือรู้สึกแปลกแยกจากสังคมกระแสหลัก

 	 เรื่องเล่าของสมาชิกในครอบครัว

	 ในประเด็นนี้ผู้เขียนได้แสดงทัศนะว่าการนำ�เรื่องเล่าของสมาชิกในครอบครัวซึ่ง

เป็นพวกลูกผสมและอาศัยอยู่ในชุมชนผิวขาวมาก่อนท่ีจะประกาศตัวเป็นอะบอริจิน มา

ผสมกบังานเขยีนอตัชวีประวตัทิำ�ใหม้อรแ์กนสามารถสบืคน้ความหมายของอะบอรจินิผา่น



Vol.1 No.2 (May - August) 2017			   WIWITWANNASAN 125

คนรุ่นต่างๆ จากอดีตมาสู่ปัจจุบัน ตัวอย่างเช่น  เรื่องของอาร์เธอร์  โครันนา  สมาชิกคน

แรกที่เปิดเผยเรื่องของตน  อาร์เธอร์ถูกแยกออกจากแม่ซึ่งเป็นคนพื้นเมืองและจากชุมชน 

อะบอริจนิเพือ่มาอยูใ่นชมุชนผวิขาว ทำ�ใหเ้ธอหมดโอกาสในการเรียนรูภ้าษาและวัฒนธรรม

ของอะบอริจิน  ตรงกันข้ามเธอถูกส่งไปยังสถานฝึกอบรมเพื่อเรียนรู้วัฒนธรรมของคนขาว

เพือ่ผลิตแรงงานไปรบัใชค้นขาวนัน่เอง อารเ์ธอร์เริม่ทำ�งานเปน็ลูกจ้างในฟารม์ อดทนฝ่าฟนั

อุปสรรคจนมีที่ทำ�กินเป็นของตัวเอง  

 	 “ประวตัศิาสตรบ์าดแผล : การเยยีวยาและการร้ือฟืน้ความทรงจำ�ใน Obasan”  

	 ในบทน้ี ผู้เขียนได้นำ�เสนองานเขียนท่ีมีรูปแบบการเขียนผสมผสานงานเขียน 

ทางประวัติศาสตร์  เรื่องแต่ง  เข้ากับอัตชีวประวัติ ผ่านนวนิยายเรื่อง Obasan  ของ จอย 

โคกาวะ ซึ่งเป็นเรื่องราวในอดีตถูกนำ�เสนอผ่านความทรงจำ�ของนาโอมิ ตัวละครเอกของ

เรือ่งทีต่อ้งเผชญิกบัเหตกุารณอ์พยพโยกยา้ยชาวญีปุ่น่เชือ้สายแคนนาดาออกจากชมุชนของ

ตนในแถบชายฝั่งตะวันตกไปยังตอนในของประเทศในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2  การดำ�เนิน

สลบักนัไปมาระหวา่งอดตีกบัปจัจบัุนทำ�ใหเ้หน็ถงึความพยายามในการนำ�เอาอดตีทีข่าดวิน่

มาปะติดปะต่อกันเพื่อให้เกิดภาพที่ชัดเจนขึ้น  ในขณะที่โคกาวะจะให้ความสำ�คัญกับเรื่อง

ของภาษาในการร้ือฟืน้อดตีและบอกเลา่ประวตัศิาสตรข์องกลุม่คนเช้ือสายญ่ีปุน่ในแคนาดา 

โดยนำ�เสนอ 6 ประเด็น  ได้แก่

	 กลุ่มคนเชื้อสายแคนาดา

	 ในประเด็นนี้ผู้เขียนได้อภิปรายถึงการนำ�เสนอเรื่องราวในอดีตถูกนำ�เสนอผ่าน

ความทรงจำ�ของนาโอม ิ ตวัละครเอกทีพ่ดูถงึครอบครวัของเธอในแวนคูเวอรแ์ละชะตากรรม

ที่ครอบครัวของเธอประสบในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2  ซึ่งทำ�ให้ผู้อ่านได้ทราบเกี่ยวกับวิถี

การดำ�รงชีวิต  วัฒนธรรมประเพณี และกิจกรรมในชีวิตประจำ�วันของกลุ่มคนเชื้อสายญี่ปุ่น

ในแคนาดาทีไ่มเ่คยไดร้บัการจดบันทกึในเอกสารทางการ เช่น  การตดิตอ่สัมพนัธก์นัระหวา่ง

สมาชิกในครอบครัว  ภาษากาย  อากัปกิริยาท่าทาง  หรือการสื่อสารโดยไม่ใช้คำ�พูด ทำ�ให้

ทราบความตอ้งการโดยไมต่อ้งเอย่ปาก  นาโอมจิงึใชค้วามเงยีบเปน็เกราะปอ้งกนัตวัเมือ่ตอ้ง

เผชิญกับโลกภายนอก ผู้เขียนได้แสดงทัศนะเก่ียวกับความเงียบดังกล่าวได้อย่างน่าสนใจ

เกีย่วกบัเหตกุารณท์ีเ่กาเวอร ์ชายแกผ่วิขาวซึง่เปน็เพือ่นบา้นไดล่้อลวงเธอไปยงับา้นของเขา

เพื่อล่วงละเมิดทางเพศ  การเรียนรู้ความนิ่งเงียบจากแม่และญาติผู้ใหญ่ในครอบครัวทำ�ให ้

นาโอมิเชื่อว่าจะทำ�ให้เธอปลอดภัย  ในทางตรงข้ามความนิ่งเงียบของนาโอมิก็เปิดโอกาส
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ให้เกาเวอร์ล่วงละเมิดเธอได้อย่างง่ายดายและทำ�ให้เกิดช่องว่างและความเหินห่างระหว่าง

นาโอมิกับแม่

	 การอพยพโยกย้ายชุมชนเชื้อสายญี่ปุ่นในแคนาดา

	 ผู้เขียนได้อภิปรายเกี่ยวกับประเด็นความรุนแรงทางเพศที่ส่งผลต่อสายสัมพันธ์

ระหว่างนาโอมิกับแม่คู่ขนานไปกับอคติทางชาติพันธ์ุระหว่างชาวแคนาดาเชื้อสายญี่ปุ่นกับ

แผ่นดินแม่คือแคนาดา ผู้เขียนช้ีให้เห็นอย่างน่าสนใจว่าการที่รัฐบาลแคนาดาออกคำ�สั่งให้

อพยพชาวแคนาดาเชื้อสายญี่ปุ่นไปยังค่ายอพยพชั่วคราวที่มีสภาพแออัด ขาดความเป็น

ส่วนตัว  กินอาหารที่ขาดสุขอนามัยจนส่งผลให้ผู้พักอาศัยล้มป่วยเป็นประจำ� สภาพความ

เป็นอยู่จึงไม่ต่างไปจากปศุสัตว์ผ่านความทรงจำ�ของนาโอมิทำ�ให้เธอนึกถึงประสบการณ์

ถูกล่วงละเมิดทางเพศ  ชาวแคนาดาเชื้อสายญี่ปุ่นที่ประสบกับความรุนแรงทางชาติพันธุ์มี

ความรู้สึกอับอายไม่ต่างจากผู้ที่ถูกละเมิดทางเพศ

	 การทบทวนความหมายของความเงียบและคำ�พูด

	 ในหัวข้อน้ีผู้เขียนได้แสดงทัศนะถึงผลกระทบจากความรุนแรงท่ีนาโอมิถูกล่วง

ละเมิดทางเพศและความเกลียดชังทางชาติพันธ์ุ การนึกถึงอดีตจึงเท่ากับเป็นการกลับไป

เผชิญกับความทรงจำ�ที่เจ็บปวดและเป็นสิ่งท่ีไม่อยากเอ่ยถึง แต่นาโอมิก็ให้ความสำ�คัญกับ

ความเงียบและคำ�พูดในการรื้อฟื้นอดีต  เพราะการเผชิญหน้ากับความเจ็บปวดเป็นหนทาง

ที่นำ�เธอไปสู่การรักษาเยียวยาและปลดปล่อยตนเองจากอดีตอันขมขื่น    	

	 การรื้อฟื้นสายสัมพันธ์กับแม่และวัฒนธรรมญี่ปุ่น

	 ผู้เขียนได้เน้นย้ำ�ให้เห็นถึงความสำ�คัญของความเงียบผ่านการรื้อฟื้นความทรงจำ�

ของนาโอมิ  เพราะช่วยทำ�ให้ผู้อ่านเห็นความหมายของความเงียบในหลากหลายมิติ เช่น  

แมจ่ดัการกบัสถานการณท์ีไ่มค่าดฝนัดว้ยความเงียบ ไมเ่อะอะโวยวายและไมเ่คยกลา่วโทษ 

นาโอมิ หรือแสดงความเงียบของโอบาซังเม่ือนาโอมิถามถึงแม่ของเธอซ่ึงเป็นการแสดง

ให้เห็นถึงการจงใจปกปิดข้อมูล  การอ่านความเงียบจึงเป็นส่ิงที่ช่วยให้นาโอมิเข้าใจ 

ความหมายอันหลากหลายในมิติของความเงียบรวมถึงความเงียบในบริบทของวัฒนธรรม

ญี่ปุ่นซึ่งเป็นวัฒนธรรมแม่

	 การแก้ไขปริศนาเรื่องการหายไปของชุมชนแคนาดาเชื้อสายญี่ปุ่น

	 ผู้เขียนได้อภิปรายเก่ียวกับประเด็นน้ีได้กระจ่างชัดเกี่ยวกับการท่ีผู้เขียนให้ 

นาโอมริือ้ฟืน้ความทรงจำ�เกีย่วกบัครอบครวันัน้ ถอืเปน็การนำ�เสนอเรือ่งราวการอพยพจาก
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มมุมองสว่นบคุคล  แตม่มุมองสว่นบคุคลก็เอือ้ใหน้ำ�เสนอเรือ่งราวของชมุชนเชือ้สายญีปุ่น่ใน

ดา้นทีย่งัไมเ่คยถกูจดบนัทกึในประวตัศิาสตรท์างการของแคนาดา ตวัอยา่งเช่น ปฏกิิรยิาและ

การจดัการของผูห้ญงิทีม่ตีอ่คำ�สัง่ไล่รือ้ชมุชน นอกจากน้ีความทรงจำ�สว่นบคุคลยงัเกีย่วขอ้ง

อารมณแ์ละจติใจ  อารมณย์งัชว่ยใหผู้อ้า่นตระหนกัถงึผลกระทบของคำ�สัง่อพยพทีม่ตีอ่กลุม่

คนเชื้อสายญี่ปุ่นทั้งในระดับปัจเจกและชุมชนอีกด้วย

	 จากปัจเจกสู่ชุมชน : การสร้างจิตสำ�นึกทางการเมืองผ่านพื้นที่

	 ผู้เขียนได้ชี้ให้เห็นได้อย่างชัดเจนถึงการกลับไปร้ือฟื้นความทรงจำ�เกี่ยวกับชุมชน

นำ�ไปสู่การปรับเปลี่ยนจิตสำ�นึกของนาโอมิเกี่ยวกับแผ่นดินบ้านเกิด คือ แคนาดา  ส่งผลให้

นาโอมเิปลีย่นความรูส้กึแปลกแยกและโดดเดีย่วมาเขา้รว่มเปน็สว่นหนึง่ของสงัคมแคนาดา  

เนือ่งจากเธอตระหนกัวา่แคนาดาเปน็สถานทีแ่หง่ความวา่งเปล่า  แตใ่นทางตรงขา้มแคนาดา

ก็ยังเป็นสถานที่แห่งความทรงจำ�มีเรื่องราวของบรรพบุรุษและชุมชนของเธอเป็นส่วนหนึ่ง

ของประวัติศาสตร์แคนาดา  	

	 “ความรุนแรง  จิตวิญญาณ และการเยียวยาใน Comfort Woman” 

 	 ในบทนีผู้เ้ขยีนไดน้ำ�เสนอนวนยิายเรือ่ง Comfort Woman  งานประพนัธช์ิน้แรก

ของนอรา ออคจา  เคลเลอร์  นักเขียนเยอรมันเชื้อสายเกาหลี  โดยผู้เขียนได้แสดงทัศนะว่า

นวนิยายเรื่อง Comfort Woman เป็นงานเขียนที่ทำ�ให้นอรา ออคจา  เคลเลอร์  มีบทบาท

ต่างไปจากนักประวัติศาสตร์ทั่วไป กล่าวคือ อารมณ์ความรู้สึกความเห็นอกเห็นใจที่เธอมี 

ร่วมกับผู้หญิงชาวเกาหลีที่ประสบชะตากรรม  โดยนำ�เสนอ 5  ประเด็น  ได้แก่  

	 ความเป็นหญิงกับความเป็นชาติ : หญิงบำ�เรอชาวเกาหลีในกองทัพญี่ปุ่น

	 ผู้เขียนตั้งคำ�ถามเกี่ยวกับประเด็นความรุนแรงอย่างเป็นระบบที่กระทำ�ต่อผู้หญิง

เกาหลีเกิดขึ้นได้อย่างไร  

	 ผูห้ญงิบำ�เรอชาวเกาหลสีำ�หรบักองทพัญีปุ่่นแสดงใหเ้หน็ถงึความสัมพนัธร์ะหวา่ง

ผูห้ญงิและชาตนิิยม กลา่วคอื  กลุม่หญงิบำ�เรอชาวเกาหลีถอืเปน็ผลพวงจากการทีเ่กาหลีตก

เปน็อาณานคิมของญีปุ่น่ ซึง่กลุม่หญงิบำ�เรอชาวเกาหลเีหล่านีถ้กูมองเปน็เหมอืนยทุโธปกรณ์

ที่ใช้ในการทำ�สงครามและเมื่อหมดสภาพก็จะถูกปลดระวางและแทนที่ด้วยผู้หญิงกลุ่มใหม่ 

ซึ่งหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง  แม้แต่รัฐบาลเกาหลีซึ่งเป็นบ้านเกิดของผู้หญิงเหล่า

นี้ก็เพิกเฉยต่อความรุนแรงที่เกิดขึ้น ทั้งนี้ เพราะการออกมายอมรับว่าผู้หญิงในชาติของตน

ถกูย่ำ�ยเีทา่กบัเปน็การยอมรบัความออ่นแอของชาติทีไ่มส่ามารถปกปอ้งพลเมอืงของตนจาก
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การรุกรานได้

	 การครอบครองชาติและเรือนร่างสตรี

	 ในหัวข้อนี้ผู้เขียนได้อภิปรายให้เห็นถึงปัจจัยของความรุนแรงที่เกิดขึ้นกับผู้หญิง

บำ�เรอชาวเกาหลีจากการเข้าครอบครองอาณานิคมของกองกำ�ลังญี่ปุ่น โดยผู้เขียนกล่าว

วา่การถกูบงัคบัใหท้ำ�หนา้ทีเ่ปน็หญงิบำ�เรอสง่ผลใหค้วามเปน็มนษุยถ์กูลดทอนอยา่งสมบรูณ์

แบบ  นับตั้งแต่ปลดชื่อเสียงเรียงนาม  ห้ามติดต่อสื่อสารกันภายในค่าย ถูกจองจำ�ภายใน

ค่ายและมีสถานะใหม่คือเป็นวัตถุทางเพศของทหารญี่ปุ่นเท่าน้ัน  ผู้เขียนยังช้ีให้เห็นอย่าง

ชัดเจนมากขึ้น  เรื่องราวของอากิโกะท่ีหนีออกจากค่ายทหารแต่เธอก็ไม่สามารถกลับบ้าน

เกิดได้เธอจึงแต่งงานกับบาทหลวงแบรดลีย์ ซ่ึงทำ�ให้อากิโกะสูญเสียอัตลักษณ์อีกครั้ง 

อันเนื่องมาจากความไม่บริสุทธิ์ของเธอ  หลังแต่งงานอากิโกะต้องเปล่ียนช่ือว่านาง 

แบรดลีย์ซึ่งไม่ได้บ่งบอกความเป็นเกาหล ีซึ่งเป็นอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของเธอ  แต่กลับ

เป็นเพียงสมบัติที่อยู่ในครอบครองของเพศชายเท่านั้น 

	 ความเงียบและความตาย

	 ในประเดน็นีผู้เ้ขยีนไดอ้ภปิรายใหเ้หน็อยา่งลกึซึง้เกีย่วกบัความเงยีบและความตาย

ซึง่ถอืวา่เปน็แกน่เรือ่งในการนำ�เสนอประสบการณข์องอากโิกะและผูห้ญงิในเร่ืองนี ้ การถกู

กักขังและครอบครองเรือนร่างโดยผู้อื่น ไม่ให้ติดต่อสื่อสารกันและไม่มีโอกาสได้กลับไปยัง

บ้านเกิดทำ�ให้เธอรู้สึกว่าไม่มีตัวตนและไม่ต่างไปจากคนที่ตายไปแล้ว แต่ในขณะเดียวกัน

ความเงียบกลับเป็นสิ่งที่ผู้หญิงกลุ่มนี้ใช้ติดต่อกัน  การติดต่อสื่อสารกันผ่านภาษากายจึงถือ

เป็นการช่วยบรรเทาความโดดเดี่ยว และช่วยแบ่งปันความทุกข์โศกร่วมกัน  

	 พิธีกรรมเข้าทรงกับการเยียวยา

  	 ผู้เขียนได้อภิปรายเกี่ยวกับการนำ�เสนอการครอบครองผ่านทางพิธีกรรมคือ การ

เข้าทรง ในนวนิยายเรื่อง Comfort Woman  ซึ่งเป็นการนำ�เสนออีกรูปแบบหนึ่งสามารถ

ช่วยให้ผู้หญิงสร้างความเข้มแข็งในจิตใจที่อยู่ภายใต้การกดขี่ผ่านทางพิธีกรรมคือ การเข้า

ทรง ซ่ึงพิธกีรรมนีเ้กีย่วข้องกับอากิโกะทีเ่คยเปน็นางบำ�เรอในคา่ยทหารและตกอยูใ่นสถานะ

ที่ไม่ต่างไปจากคนที่ตายไปแล้ว  การเข้าทรงเป็นการเชื่อมโยงประสบการณ์ของอากิโกะใน

ค่ายทหารและเป็นสื่อกลางให้ผู้หญิงเกาหลีบอกเล่าความทุกข์ยากในค่ายทหาร ซึ่งในฐานะ

ผูป้ระสบความรนุแรงทางเพศอากโิกะไมส่ามารถพดูถงึประสบการณอ์นัเจบ็ปวดของเธอให้

คนอื่นรู้ได้ แต่พิธีกรรมเข้าทรงทำ�ให้เธอได้อาศัยผีเพื่อบอกเล่าประสบการณ์ของเธอให้รับรู้
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และเพื่อสร้างความเข้มแข็งในจิตใจที่อยู่ภายใต้การกดขี่

	 ความสัมพันธ์ระหว่างแม่และลูกสาว : ชีวิตใหม่จากความตาย

	 ผูเ้ขยีนแสดงทศันะว่าสายสมัพนัธร์ะหวา่งแมแ่ละลกูสาวท่ีหา่งเหนิเปน็เพราะความ

แตกต่างทางวัฒนธรรมระหว่างแม่ชาวเกาหลีกับลูกสาวชาวอเมริกัน  กล่าวคือ  การรับเอา

อคตขิองวฒันธรรมผวิขาวตะวนัตกทีม่ตีอ่วฒันธรรมอืน่ การทบทวนความทรงจำ�ของเบก๊กา

เกี่ยวกับอากิโกะ ซึ่งเป็นแม่ของเธอผ่านพิธีกรรมเข้าทรงช่วยเสริมสร้างความเข้มแข็งและ

ความภูมิใจให้กับตนเอง และเปลี่ยนทัศนคติที่มีต่อแม่ที่จากเดิมมองว่าแม่ของเธออ่อนแอ

แต่เปลี่ยนมาเป็นผู้หญิงที่เข้มแข็ง สามารถมีชีวิตรอดจากการกดขี่และให้กำ�เนิดเธอให้ภาย

หลัง	

	 “ตำ�รา ตำ�รับ ทัพพี อิสตรีกับการสร้างประวัติศาสตร์”  

	 ในบทนี้ผู้เขียนได้กล่าวถึงประเด็นเก่ียวกับผู้หญิงและครัวเรือนที่มีส่วนสำ�คัญใน

การขับเคลื่อนทางประวัติศาสตร์  สังคมและการเมือง โดยผู้เขียนได้นำ�เสนอประเด็นนี้ผ่าน

นวนิยายเรื่อง Like Water of Chocolate ของ เลาร่า เอสกี  นักเขียนสตรีชาวแม็กซิกัน  

ที่แสดงให้เห็นว่าภายใต้บริบทของการเปลี่ยนแปลงจากสังคมจารีตสู่สังคมสมัยใหม่ของ 

เม็กซิกันที่กำ�ลังเผชิญกับการครอบงำ�ทางวัฒนธรรมของตะวันตก โดยนำ�เสนอ 6 ประเด็น  

ได้แก่

	 การทำ�ครัวกับการรื้อฟื้นความทรงจำ�ในอดีต

	 ผู้เขียนได้อภิปรายว่าอาหารแต่ละจานที่จดบันทึกไว้ในตำ�ราอาหาร ซึ่ง ตีตา แม่

ครัวประจำ�บ้านได้จดบันทึกนั้นเป็นแหล่งบันทึกความทรงจำ�ในอดีต  การที่ผู้เล่านำ�อาหาร

แต่ละจานมาเรียงร้อยเข้าด้วยกัน เหมือนเป็นการนำ�เอาเศษเสี้ยวของอดีตมาปะติดปะต่อ

เป็นเรื่องราวเพื่อนำ�มาถ่ายทอดให้ผู้อ่านรับทราบ และยังเป็นส่ิงท่ีเช่ือมโยงสายสัมพันธ์กับ 

ผูเ้ลา่เข้ากบับรรพบรุษุจากการถ่ายทอดสตูรอาหารผา่นผูห้ญงิสามรุ่น เรือ่งราวของบรรพบรุษุ

จึงได้เรียนรู้ไปพร้อมกับการถ่ายทอดสูตรอาหารประจำ�ครอบครัว

	 ความเป็นหญิงในสังคมจารีตแม็กซิกัน

	 ในหัวข้อนี้ผู้เขียนกล่าวว่า  เอลกีเบลได้นำ�เสนอภาพของผู้หญิงในสังคมจารีต 

แม็กซิกัน โดยมีนำ�เสนอความแตกต่างของผู้หญิงที่ยึดถือขนบจารีตอย่างเคร่งครัด เป็น

กุลสตรี ไม่สามารถทำ�ตามความต้องการของตนได้ กับผู้หญิงยุคใหม่ที่กล้าฝ่าฝืนกฎเกณฑ์

ของสงัคมเพือ่ทำ�ตามความปรารถนาของตนเอง  แมว้า่สดุทา้ยจะประสบความสำ�เรจ็ในโลก
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ภายนอกแต่ก็ไม่ได้รับการยอมรับจากสังคม  

	 ผู้หญิงกับการทำ�ครัว : ‘ความรู้’ กับ ‘ความลับ’ 

	 ผู้เขียนได้อภิปรายเชื่อมโยงกับประเด็นความเป็นหญิงในสังคมจารีตได้น่าสนใจ

ว่า แม้ว่าผู้หญิงจะถูกจำ�กัดอยู่ในครัว ซ่ึงเป็นพื้นที่แคบ ๆ แต่ครัวก็เป็นมากกว่าพื้นท่ีที่ใช้ 

ในการประกอบอาหาร เนือ่งจากผูห้ญงิไดพ้ฒันาทักษะ  ความคดิสร้างสรรค ์ และจนิตนาการ  

ทดลองทำ�สิ่งแปลกใหม่จากการทำ�อาหาร  ทำ�ให้ไม่เป็นสิ่งที่น่าเบื่อ  ครัวจึงเปรียบเสมือน

พืน้ทีแ่หง่การเรยีนรูแ้ละเสมอืนโลกสว่นตวัของผูห้ญงิ ผูเ้ขยีนยงัแสดงทศันะไดอ้ยา่งนา่สนใจ

อีกว่า  การที่ผู้หญิงเรียนรู้สูตรอาหารจากรุ่นสู่รุ่น หรือการประกอบอาหารร่วมกันระหว่าง 

ผู้หญิงที่มาจากต่างชาติพันธุ์ทำ�ให้เกิดการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม

	 อาหาร  อำ�นาจ  อัตลักษณ์

	 ในหัวข้อนี้ผู้เขียนได้อภิปรายอย่างคมคายว่า อาหารกับผู้ปรุงมีความสัมพันธ์กัน

อยา่งแนบแนน่ อาหารเปน็สิง่ทีบ่ง่บอกตวัตนตลอดจนอารมณ์ความรู้สึกของผูป้รงุ โดยเฉพาะ

อารมณ์ความปรารถนาทางเพศและกามารมณ์ท่ีผู้หญิงไม่สามารถแสดงความรู้สึกได้อย่าง

เปิดเผยเนื่องจากจารีตประเพณีที่ปิดกั้นเอาไว้อย่างเคร่งครัด  ผู้เขียนกล่าวว่าอาหารเป็นสิ่ง

ทีต่วัละครผูห้ญงิใชใ้นการปลดปลอ่ยความปรารถนาทางเพศทีไ่มอ่าจแสดงออกไดอ้ยา่งเปดิ

เผย เช่น  การวางท่าทาง การเคลื่อนไหว ปฏิกิริยาตอบสนองของร่างกายในการประกอบ

อาหาร และตอบสนองโดยการบริโภคอาหารของตัวละคร 

	 อาหารกับการเยียวยา : การกดขี่ทางเพศและวัฒนธรรม                                                         

	 ในหัวข้อนี้ผู้เขียนได้อภิปรายว่า อาหารไม่เพียงเป็นสิ่งที่ตอบสนองร่างกาย แต่ยัง

เปน็สิง่ทีต่อบสนองความตอ้งการของจติใจดว้ย โดยผูเ้ขยีนอภปิรายใหเ้หน็อยา่งชดัเจนผา่น

ตวัละครในเรือ่งทีม่อีาการปว่ยทางจติอนัเปน็ผลมาจากการถูกกดขีท่างเพศจนทำ�ให้สญูเสยี

ความสามารถในการปรุงอาหาร ซึ่งเมื่อพิจารณาความสำ�คัญของอาหารในทางวัฒนธรรม

และบทบาทของผู้หญิงในการดำ�รงรักษาวัฒนธรรมผ่านอาหารการกิน ตัวละครจึงเหมือน

ได้รับการกดขี่ทางเพศไปพร้อม ๆ กับการกดทับทางวัฒนธรรม  ดังนั้นอาหารจึงเป็นสิ่งที่

นำ�มาเยียวยาอาการป่วยทางจิตของตัวละคร เพื่อให้รื้อฟื้นถึงกิจกรรมหรือความสุขในอดีต

ผ่านกลิ่นและรสชาติของอาหารที่คุ้นเคย
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	 ตำ�ราอาหารกับการบันทึกประวัติศาสตร์ในชีวิตประจำ�วัน

	 ผู้เขียนได้อภิปรายได้อย่างน่าสนใจว่าตำ�ราอาหารทำ�ให้เห็นถึงความสัมพันธ์

ระหวา่งผูห้ญงิกบัประวตัศิาสตร ์ แมว่้ากจิกรรมในครวัเรอืนถกูมองวา่เป็นเรือ่งธรรมดา  แต่

ผูเ้ขยีนนวนยิายเรือ่งนีก้ใ็ชก้ลวิธนีำ�เสนอแบบสจันยิมมหศัจรรยเ์พือ่ทำ�ใหผู้อ้า่นเหน็ถงึความ

มหัศจรรย์ของผู้หญิงในการทำ�กิจกรรมในครัวเรือน เช่น การปรุงอาหารที่อาศัยเทคนิคใน 

การปรบัเปลีย่นวตัถดุบิซึง่มอียูจ่ำ�กดัใหก้ลายเปน็อาหารทีม่รีสชาตอิรอ่ย สามารถกนิอยูอ่ยา่ง

พอเพียงไม่อดอยากในช่วงศึกสงคราม 

	 “อารมณ์ต้องห้าม : อุดมการณ์กับความรักใน อะเซเลียสีแดง”  

	 ในบทผูเ้ขยีนไดก้ลา่วถงึงานเขยีนของอนัฉ ีหมนิ เรือ่งอะเซเลยีสแีดง (Red Azalea) 

ซึ่งเป็นเรื่องราวชีวิตของผู้เขียนที่เกิดและเติบโตในยุคการปฏิวัติวัฒนธรรม  หมิน แบ่งงาน

เขียนออกเป็น 3 ตอน คือ ช่วงชีวิตในวัยเด็ก  ชีวิตในชนบทที่ฟาร์มแดง และชีวิตในโรงถ่าย

ภาพยนตร์  ซึ่งผู้เขียนได้แสดงทัศนะว่า งานเขียนนี้ไม่เพียงแต่บันทึกประสบการณ์ส่วนตัว

บุคคลเท่านั้น  หากยังนำ�เสนอเหตุการณ์ประวัติศาสตร์จากมุมมองผู้เขียนที่เป็นสามัญชน

และเป็นสตรีอีกด้วย โดยนำ�เสนอ 5 ประเด็น  ได้แก่

	 การปฏิวัติวัฒนธรรม : ความเป็นชาติและความเป็นชาย                                                          

	 ในหวัขอ้นีผู้เ้ขยีนไดอ้ภปิรายใหเ้หน็ถงึผลกระทบของการปฏิวตัวิฒันธรรมทีส่่งผล

ต่อผู้หญิงเป็นอย่างมาก ผู้หญิงต้องปฏิเสธความเป็นหญิงและยึดเอาความเป็นชายมาเป็น

แบบอย่างเพื่อกำ�หนดคุณค่าของตน  นอกจากน้ีนโยบายชาตินิยมยังแฝงไว้ด้วยอคติทาง

เพศ ความเป็นหญิงถูกมองว่าขัดแย้งกับอุดมการณ์ของรัฐชาติ  เพราะผู้หญิงมักถูกกล่าวใน

ทางนำ�ความหายนะมาใหแ้กช่าต ิ ดงันัน้ผูห้ญงิจงึตอ้งถกูควบคมุอยา่งเขม้งวดและถกูมองวา่  

ไม่สมควรก้าวขึ้นมาดำ�รงตำ�แหน่งทางการเมือง

	 พื้นที่ประวัติศาสตร์ในฐานะพื้นที่แห่งความปรารถนา

	 ผู้เขียนได้อภิปรายให้เห็นถึงประเด็นการทบทวนอดีตของหมินที่นำ�ไปสู่การรื้อ

สร้างความหมายใหม่แก่อัตลักษณ์ของสตรีในการมีส่วนร่วมในการปฏิวัติวัฒนธรรมจีน 

การนำ�เสนอผ่านอดีตโดยเปิดพื้นที่ให้กับความปรารถนาทำ�ให้เห็นภาพของผู้หญิงในฐานะ

ปัจเจกบุคคลที่มีอารมณ์  ความรู้สึก และความปรารถนาผ่านการบรรยายชีวิตประจำ�วัน         

ซึ่งบทบาทของความปรารถนาดังกล่าวนี้ ทำ�เห็นว่าถึงการตอบโต้การกดขี่จากอำ�นาจรัฐ	
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	 ในเมืองเซี่ยงไฮ้ : ครอบครัว  อุดมการณ์  และความรัก                                                            

	 ผู้เขียนได้อภิปรายเก่ียวกับการบรรยายภาพชีวิตในวัยเยาว์ของหมินที่อยู่ในเมือง

เซี่ยงไฮ้ แสดงให้เห็นถึงผลกระทบของระบอบคอมมิวนิสต์ที่ไม่ให้ความสำ�คัญและต้องการ 

ลดทอนพืน้ทีส่ว่นตวั ไมว่า่จะเปน็พ้ืนทีอ่ยูอ่าศยัทีจ่ดัแบง่ใหห้ลายครอบครวัมาอยูร่วมกัน ไม่มี

เวลาดูแลครอบครัวอันเนื่องจากอุดมการณ์ที่ให้ความสำ�คัญของงานและเชิดชูผู้ใช้แรงงาน 

การที่หนุ่มสาวไปทำ�งานในชนบทถือเป็นการแสดงความกล้าหาญและเสียสละ  ซ่ึงทำ�ให้

ต้องปฏิเสธความผูกพันกับครอบครัวรวมถึงปฏิเสธตัวตนของตนเอง

	 ในฟาร์มเพลิงแดง : อุดมการณ์กับความเป็นจริง	

	 ผู้เขียนอภิปรายการเข้าไปอยู่ในฟาร์มเพลิงแดงภายใต้อุดมการณ์ทางการเมือง

ที่ต้องการให้ปัจเจกชนละท้ิงตัวตนและเข้าร่วมปฏิวัติ  ซ่ึงสำ�หรับผู้หญิงน้ันหมายถึงการ

ละทิ้งความเป็นหญิงของตนและแสดงออกถึงความเป็นชาย  สมาชิกทุกคนถูกฝึกให้อุทิศ

ตนเพื่องานหนักและทำ�ตามกฎวินัยอย่างเคร่งครัด ไม่ใส่ใจกับรูปลักษณ์ภายนอก ดังนั้น  

การแสดงความเป็นหญิงจึงถือว่าเป็นสิ่งที่ขัดแย้งกับอุดมการณ์  โดยเฉพาะการห้ามมีเพศ

สมัพนัธ์ระหวา่งหนุม่สาว  แต่ในทางตรงขา้มกลบักระตุน้ใหเ้กดิความปรารถนาดงักลา่วเพือ่ 

ปลดปล่อยความปรารถนาและสร้างพื้นที่ส่วนตัวของตนเอง 

	 การรื้อฟื้นเรื่องราวของสตรีในประวัติศาสตร์

	 ประเด็นนี้ผู้เขียนได้อภิปรายเก่ียวกับประเด็นเน้ือหาในเร่ืองที่มีเน้ือหาเก่ียวกับ

ประวัติศาสตร์และบุคคลสำ�คัญในประวัติศาสตร์เข้ามาปะปนกับอัตชีวประวัติต่างจากการ

เขียนประวัติศาสตร์ท่ัวไป  กล่าวคือ เป็นการนำ�เสนอการผสมผสานประวัติศาสตร์เข้ากับ

เรื่องแต่งแบบโรมานซ์  การใช้รูปแบบผสมสื่อถึงความพยายามของผู้เขียนที่ต้องการตีความ

หมายใหมจ่ากมมุมองใหแ้กป่ระวตัศิาสตร ์(ความเปน็) อืน่  เพือ่เปิดพ้ืนทีใ่หก้บัอารมณ ์ ความ

ปรารถนา  และความต้องการของผู้หญิงที่เคยถูกกดทับไว้ได้ปรากฏออกมา		

	 “บทสรุป”  

	 ในบทนี้ผู้เขียนได้กล่าวถึง 3 ประเด็น ซ่ึงประเด็นแรกคือ ความเงียบสู่เรื่องเล่า   

ผูเ้ขยีนทีน่ำ�เสนอการสบืคน้อดตีของตวัละครจะเริม่ตน้จากความเงยีบ  ซึง่เปน็ส่ิงทีผ่ลักดันให้

ผู้เขียนและตัวละครในเรื่องเริ่มสืบค้นอดีต และบอกเล่าเรื่องราวของตนและชุมชนให้สังคม

ได้รับทราบ  และสิ่งที่ควบคู่กับการสร้างอัตลักษณ์ของตัวละคร คือ การรื้อฟื้นเรื่องราวของ

ชุมชนและประวัติศาสตร์ท้องถ่ินผ่านความทรงจำ�และมักจะปรากฏตัวละครประเภทผีซึ่ง
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เปน็เครอืญาตหิรอืบรรพบรุษุของตวัละคร  เพือ่เปน็การรือ้ฟืน้เรือ่งราวทีไ่มเ่คยจดบนัทกึใน

ประวตัศิาสตร ์ ประเดน็ตอ่มาทีผู่เ้ขยีนสรปุวา่ ประเดน็เกีย่วกบัเรือ่งเพศเปน็สิง่ทีน่กัเขยีนสตรี

ใหค้วามสนใจ ซึง่นำ�เสนอผา่นมมุมองของผูเ้ลา่หรอืตวัละครทีเ่ปน็สตร ีโดยทีใ่หค้วามสำ�คญั

เกี่ยวกับการรื้อฟื้นพื้นที่ส่วนตัวซึ่งเกี่ยวข้องกับความเป็นหญิง  อารมณ์ความปรารถนาส่วน

บุคคล และวิถีของผู้หญิงที่ใช้ตอบโต้และขัดขืนกับอำ�นาจที่กดขี่  

	 สดุทา้ยผูเ้ขยีนไดอ้ภิปรายวา่  งานเขยีนกลุม่นีแ้สดงใหเ้หน็วา่การให้คณุคา่กบัความ

เปน็หญงิเปน็สิง่ทีค่วบคูก่บัการดำ�รงรกัษาวฒันธรรม ความแตกตา่งทางวัฒนธรรมทำ�ใหเ้กิด

ความขดัแยง้ระหวา่งความสมัพนัธข์องแมก่บัลกูสาวทีเ่ตบิโตในสงัคมตะวนัตกทีจ่ะมอีคตติอ่

คนเชือ้ชาตอิืน่  ดงันัน้  การกลบัไปสานตอ่ความสมัพนัธก์บัแมท่ี่ขาดหายไปจงึเปน็ส่ิงท่ีทำ�ให้

ลูกสาวได้ทบทวนวัฒนธรรมแม่และปรับเปลี่ยนมุมมองของลูกสาวที่มีต่อวัฒนธรรมแม่ใหม่

	 หนงัสอืเลม่นีจ้ะชว่ยใหเ้ราทำ�ความเข้าใจความเปน็ชายขอบทีผ่ลมาจากโครงสรา้ง

ของสงัคมไดเ้ปน็อยา่งดวีา่  แทจ้ริงแลว้เรารบัรูห้รอืใหค้วามสนใจกบัเรือ่งราวการถกูกดขีข่อง

ผู้หญิงในมิติต่าง ๆ หรือไม่  การวิพากษ์ความไม่เป็นธรรมในสังคมผ่านมุมมองของผู้หญิง 

จงึไมใ่ชเ่พยีงการนำ�เรือ่งสว่นตวัมาเปดิเผยสูส่าธารณะเทา่นัน้  แตย่งัเปน็การวิพากษค่์านยิม  

สภาพสังคมวัฒนธรรมนั้น ๆ ที่บีบคั้นและกดขี่ผู้หญิงในมิติต่าง ๆ ได้อย่างลึกซึ้ง
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